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Den 24. april 20 18 kl. 09 :30 holdt Østre Landsret offent ligt retsmodc i retsbygningen, 

Bredgade 42. Kobenha\'ll. 

Som dommere fungerede landsdommerne Olt! Dybdahl. Tine Vuust og .\1orten Christen­

sen. førstnævnte som rettens formand. 

Der foretoges fo rtsat hovedforhandling 

24. afd. nr. B-3448-14: 

I) Inge Genetke og Bent Sorensens Antitortur Stottefond 

som mandatar for 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 
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(advokat Christian F. Jensen, besk., for sagsøgerne 2 til 15 og 17 ti l 23. 

og advokat Christian Harlang for så vidt angår sagsogerne 1 og 16 samt 

den del af sagen. hvori der ikke er dækning under den meddelte fri proces) 

mod 

F orsvarsministerict 

(advokat Peter Biering) 

For sagsogernc modtc advokat Christian I larlang og advokat Christian F. Jensen. 

For sagsøgte mødte advokat Peter Biering. ~1ed advokaten modte tillige adYokat Malthe 

Gade Jeppesen og advokatfuldmægtig Emil Wetendorff orgaan.l. 

Sagsoger 13 var modt. 

Som arab isk tolk rnodte Dier Colnadar. 

Som vidne mødte dr. Raghda Sleit. der bekræftede, at hun og tolken forstår hinanden. og 

lovlig forberedt og formanet afgav forklaring. 

Dr. Roglula Sleit forklarede blandt andet. at hun er psykiater. l 2008 blev hun færdig med 

sin medicinske univcrs ilctsuddannclse. hvorefter hun var tilknyllct en psykiatri sk og psy­

kologisk afdeling ved universitet, indtil hun opnåede sin kand idatgrad. Under uddannelsen 

arbejdede hun blandt andet på et hospital. hvor der også nogle gange var patienter - f. eks. 

soldater - med traumer, der kunne minde om de traumer. som torturofre har. llun skrev 

speciale om PTSD. I slutningen nf 20 12 forlod hun universitetet og begyndte at arbejde 

ved Al Nadeem centeret med narrative exposure rherapy, der er en rernpiform, som anven-
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teringscenler for torturofre. Hendes arbejde der bestod blandt andet i at notere patienternes 

beretninger. Det var det eneste rehabiliteringscenter i Egypten for torturofre. Hun blev ud­

dannet i forskellige behandlingsteknikker og i Isrnnbnlprotokollens princ ipper. 

Sagsoger 14 modte kl. 9.40. 

Terapifo rmen narrati ve exposure therapy blev udviklet ar to lyske læger. Dignity overtog 

sidenhen ansvaret for denne behandlingsform i forhold til torturofre. I lun har arbejdet med 

behandling af torturofre fra 2012 indtil september 20 17, hvor hun rejste til England. 

Istanbulprotokollen er baseret på unclersogelser ucl fon af menneskerettigheclsinstimtioner i 

Istanbul. Protokollen omhandler. hvordan man dokumenterer fysiske og psykiske tegn på 

tortur. Undersogelser for tortur gennemforcs efter nogle i protokollen fastsatte retningslin­

jer og kriterier. Mange torn1rofre undersogcs ofte fo rst lang tid efter. at de har været udsat 

fo r tortur. hvilket har betydning for. hvordan undersøgelser gcnnemfores. Flygtninge. <lt!r 

har været udsat fo r tortur. har sfiledes sæd\'an ligvis været lang tid undervejs. inden de får 

mulighed for at blive unclersogt. Torturofre er typisk plaget af angst og depression og tor 

ikke bevæge sig ud blandt andre me1mesker. Hun er ikke specialist i retsmedicin. men \·ed. 

at der nogle gange går så lang tid, at det kan \'ære vanskeligt eller umuligt at påvise fysiske 

tegn på, at en person har været udsat for tortur. En flygtning henvendte sig eksempelvis ti l 

hende fo r al blive undersogt for tortur ti il!' efter. al vedkommende havde været udsat for 

tortur. Ilun hm'le også under sine un ivcrsitclsstud icr om en soldat fra Rwanda. som l'orst ti 

år efter episoden begyndte at udvise tegn på PTSD. Hun har endvidere oplevet patienter. 

der i lang tid havde levet uden tegn på PTSD efter tortur. men som i an ledning af f. eks. el 

bana lt tra fi kuheld mange {Il' efter begivenheden u<l viklec.k "late onset PTso··. Torturofre 

påvirkes typisk umiddelbart efter torturen af acute stress reactiou, som er en reaktion, der 

normalt varer en måneds tid , O!! det er ikke en tilstand, som de forsoe.er nt behandle. Man 
~ ~ 

overlader i denne fa se helingen ti l patienten. PTSD vil typisk vise sig efter tre-seks måne­

der. Tortur kan endvidere 1111.:dfore pcrsonlighl!dsforandringcr og ændret soYnmonstcr. 

Kompleks PlSD er en tilstand, hvor også andre elementer spiller ind. PTSD er ikke det 

eneste mulige tegn på, at en person bar \·æret udsat for tortur. Man kan sa ledes sagtens 

have været udsat fo r tortur, uden at man derefter kommer til al lide af PTSD. Symptomerne 

begynder forst at vise sig. nar vedkommende kommer til roligere omgivelser. idet kroppens 

forsvarsmekanismer indtil da er optaget af at forsvare personen mod de ydre trusler. PTSD 
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Det er endvidere normalt, at ofre for tortur med PTSD forst henvender sig efter mere end 

seks måneder. 

Fra 2012 til 2017 arbejdede hun med torturofre fem dage om ugen. hvor hun sædvanligvis 

behandlede seks personer om dagen. Der kunne naturligvis være ta le om personer. som 

indgik i et behandlingsforlob. og som derfor havde flere samtaler med hende. Rehabilite­

ringscenteret tilstræbte al bidrage på den måde. som torturofrene hver isccr udtrykte ønske 

om. De interviewede og nedskre\' ofrets fo rklaring og tilbad herefter lægehjælp, juridisk · 

bistand m.v. lsranbulprotokollens guidelines blev anvendt i forbinde lse med arbejdet med 

at dokumentere tortur. Protokollen indeho lder bortset fra nogle generelle anvisninger ikke 

retningslinjer omkring behandlingen af tonurofre. Doh.'111nentation af to1tur fo rudsætter. at 

man ikke allerede har indledt et behandlingsforløb. for det er vigtigt, at lægen under regi­

streringen er neutral. Dokumentationen pågår over en-tre samtaler med personen. hvor man 

nedfælder personens oplysninger - der er ikke tale om en a1l1oring eller et interview. Man 

kunne opleve, at der var begivenheder, som tortu rofre havde vanskeligt ved al fo rtæl le om. 

Der kunne være andre vanske ligheder fo rbundet med at opnfi en forklaring fra et torturo f­

fer. idet ofrenes erindringer kan være fragmenterede, ligesom de kan have hukommelses­

svigt. Under doh1mentationen kan man ikke notere andet end det. personen friv illigt for­

tæller - man kan ikke presse vt:dkommende. Hvis man skynder på personen. vil vedkom­

mende kunne genopleve en aggressiv atmosfære fra dengang, hvor vedkommende under 

tortur blev afhørt. Personens oplysninger sammenholdes med de ovri ge oplysninger, her­

under lægelige oplysninger om fysiske tegn på tortur. :Vlan soger al vurdere personens tro­

værdighed, men man er samtidig nodt ti l al tage hensyn til personens psykiske ti lstand. der 

kan have betydning for, om fo rklaringen fremstår usammenhængende. Arbejdet med at 

dokumentere torhtr kan ikke sammenlignes med det arbejde. en advokat udforer for sin 

klient. 

Ret len midlertidigt hævet kl. l 0.30. 

Retten sal på ny kl. l 0.45. 

Ethvert torturo ffer bar krav på rehab ilitering, og det er vigtigt at undga al retraurnatisere 

torturofre. 
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Hun har undersøgt sagsoger 12-21 og 23. jf. ekstraktens bind VII, side 1149-1228, og har 

underskrevet de under sagen fremlagte .\1.edical Reports vedrørende disse sagsøgere. Hun 

har forud for retsmødet i landsretten gennemgået rapporterne på ny og kan vedstå konklu­

si011erne deri om, ar personerne har været udsat for tortur. Samtalerne med personerne blev 

gennemfort i et lokale, der var indrettet. så det fremstod roligt og trygt, hvilket er vigtigt. 

når man skal gennemfore samtaler med et torturoffer. Hun indledte med sporgsmål. som 

ikke drejede sig om torturepisoden, hvorcrter hun gradvist nærmede sig temaet. Der var 

mulighed f'or at tage pauser, og der var drikkevand til personerne under samtalerne. Man 

skal endvidere under en sådan samtale være klar til at reagere hensigtsmæssigt i forhold til 

torlurofferet. hvis vedkommende under samtalen reagerer med f.eks. kraftig hjertebanken 

eller gråd. Der var kun hende og den undersogte person til stede under hendes unclersogel­

ser. 

Sagsoger 12 havde hukommelsesvanskeligheder, ligesom de fleste:: af sagsøgerne - blandt 

andet sagsøger 14 - havde konccntrationsbesva.:r. Sagsogcrncs beretninger om tortu r. her­

under slag og elektriske stod, er typiske former for tortur. Der var ikke tegn på, at nogle ar 
sagsøgerne loj eller overdrev. Hun og hendes lægekolleger sammenholdt den enkeltes be­

retning med vedkommendes symptomer og sammenholdt endvidere beretningen med be­

retningerne fra de ovrige torturofre. Kavnlig på de1me baggrund kunne de vurdere, om 

vedkommendes forkla ring forekom urigtig eller indeholdt overdrivelser. 

Foreholdt, at Oere sagsogerc har forklaret, at de på Shaiba Log Base blev bevogtet af hun­

de, forklarede hun, at hunden i den muslimske verden anses for et urent dyr, der er blevet 

smidt ud af paradis. Man skal vaske sig på ny, hvis man er bleve t berort af en hund. Der er 

forskel på at blive bevogtet af en hund. og at hunden konuner hen i nærheden af og skræm­

mer den tilbageholdte. I egyptiske fængsler brnger man at pudse llunde på de indsa tte. 

Foreholdt, at flere sagsøgere har forklaret, at de blev udsat for intime kropsundersøgelser. 

forklarede hun. at det ikke er noget, alle de sagsøgere, hun undersogte. berettede om. En 

sådan undersøgelse uden medicinsk begrundelse må forudsætte personens accept. I modsat 

fa ld vi l undersogelsen udgore en krænke lse af vedkommende på linje med en seksuel 

krænk.el.se. De sagsøgere. der berettede om at have været udsat for en sådan undersøge lse. 

gav under samtalerne med hende også udtJyk for. at de havde oplevet det som et overgreb. 
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For så vidt angår Medical Re port vedrorende sagsøger 12, j [. ekstraktens bind VIL side 

1149- 1153, " Psychological history/examinat ion, I. Methods of assessment", forkl arede 

hun. at undersogelserne rette lig blev gennemfo1t den 30. september og 1. oktober 2014. De 

afholdt to samtaler med personen. Efterfolgende sad de alle tre, det vil sige vidnet, Sana 

Hamze og. Peter Mygind Leth. og diskuterede indholdet af de samta ler. de hver især havde 

haft med vedkommende. De var all e tre fæ ll es 0 111 at skrive afsnittene under "Background 

information" og " Allcgations or rorturc and ill -treatrnent". De havde hver især nogle alsnit. 

som de skulle skrive. men afsnittene blev tilrette! ud fra deres indbyrdes drø rtclscr og blev 

samlet i den ende lige rapport. Hun har således blandt andet modtaget bidrag fra Peter My­

gind Leth . Hun har forfattet rapporten vedrørende sagsøger 12 på baggrund af s ine egne 

tekstbidrag og tekstbidragene fra de to andre læger. Der var, så vidt hun busker. ikke væ­

sentlige uoverensstemmelser mellem de konklusioner. de tre kom frem ti l. Eventuelle 

uoverensstemmelser skulle i givet fald fremgå af rapporten. Det samme gjaldt. hvis perso­

nen afgav fo rskell ige forkla ringer om det passerede. ' 'Conclusion and rcco111111 endations", 

punkt I, er retvisende. 'Tully consistent" er en konk lusion, der er beskrevet i [stanbulpro­

tokollen. som folgcr nogle bestemte kriterier for vurdering af personens fo rklaring og de 

konstaterede symptomer. Der er i protokollen angivet en graduering, som de fu lgte. "Fully 

consistent" er i re lation til troværdighed den hojcste eller en af de højeste indikci tioner for, 

at tortur har fundet sted. Man kan aldrig med l 00 procents sikkerhed konkludere, at vt:cl­

kommende har været udsat for tortur. 

For så vidt angår Mcdica l Report vcdrorcndc sa11.so11.cr 17, j f. ekstraktens bind Vil, side 

11 87- 1l94, "Physical cxaminmion", fo rklarede hun , at oplysningerne deri om besU1endc 

skader eller men bestyrker, at denne sagsøger talte sandt, og det er et eksempel på. at sag­

søgerne ikke overdrev. 

For så vidt angår Medical Reporr veclrorende sagsøger 23. jf. ekstraktens bind VII, side 

1223- I 227, forklarede hun, at personen var mentalt umoden, hvilket var åbenbart allerede 

på baggrnnd af hans ansigt og øvrige fys iske fremtoning. da han kom ind i undcrsøgelscs­

lok.alct. lian medbragte endvidere et papi r fra det irakiske Sundhedsmi nisterium om. at han 

var mentalt umoden. og kunne kun udtrykke sig i helt simple sætninger. Hun var derfor i 

vidt omfang nodt ti I i stedet at kommunikere med hans ledsager, sagsøger I 2. De ovrige 

sagsøgere omtalte sagsøger 23 under hendes samtaler med dem. hvilket der er gjort be­

mærkninger om i rapporten. "Conclusions and recommendations", punk t I, skal ses på 
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men denne oplysning kunne de ikke få bekndtct. Sagsoger 2> havde værd udsat fo r et 

el ler andet, men de hmne ikke konstatere. om det var i 2004 eller på et andet tidspunkt. 

Aflloring af sagsogere under sagen for landsretten via \·ideoforbindelse til en dansk ambas­

sade i udlandet kan godt anvendes, hvis videoalhøringen genncmfores under iagttagelse af 

de forholdsregler, hun har forklaret om. Torturofrene. der i Irak i 2004 blev fremstillet for 

en dommer med bind for ojnene. har dårlige erfari nger med at bl ive stil let for en domstol. 

Kropsvisitering i fo rbindelse med bcsog på en ambassade kan også røre til ubehag. Kvali­

teten af afhoringen under disse former vil efter hendes opfattelse ikke blive boj, og det er 

muligt, at et sådant forløb vil kunne skacie de pågældende sagsogere mere. end det vi l gav­

ne dem. Det vil kunne gore dem bange at skulle henvende sig og afgive forklaring på en 

ambassade for det land. som de har rejst erstatningssag mod i anledning af den udovede 

tortur. Det ville være bedst. hvis sagsogerne kmme have afgivet forklaring på neutral 

grnnd. Foreholdt, at der til sagsøgernes advokaters afhoring via tolk af flere af sagsogerne 

under sagen for landsretten, hvilket foregik via videoforbindelse fra danske ambassader. 

primært ambassaden i lkirut, alene var afsat netto 45 minutter hertil. forklarede hun, al 

hun ikke kan besvare sporgsmålet om, hvorvidt denne ramme er tilfredsstillende. medmin­

dre hun også får oplyst, om sporgsmål blev stillet hurtigt. om der var mulighed for pauser, 

og 0 111 man iagttog andre hensyn til sagsogerne. 45 minutter forekommer hende utilstræk­

keligt, hvis man ikke bar taget de fornodne hensyn til den pågældende sagsoger. 

Sagsøger 19 var grad la bi I under hcmks undersogclse af ham. I hm begyndte blandt andet at 

græde. da hun spurgte til hans civi le status, og han forklarede, at han var ug ift. Delte kan 

have haft sin årsag i en depression. Hun gav ham noget at drikke. Det \·ilte have været kri­

tisabelt, hvis htm i den si tuation havde insisteret på at udsporge ham uden at holde pause. 

Sagsøger 13 forlod retsmødet kl. 12. l 0. 

Retten midlertid igt h~cvc t kl. l 2.25. 

Retten sat på ny kl. 13.00. 

Udspurgt af advokat Peter Biering forklarede hun. at Al Nadeem centerets lærer. Mona 

Hamed Imam, var blevet kontaktet af IRCT med henblik på at undersoge sagsogerne. Vid-
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Hun havde på et tidligere tidspunkt under en konference arrangeret af IRCT modt Sana 

1-Iamze. men har ikke tidligere arbejdet sammen med hende. Hun kendte ikke fornd for 

undersogelserne Peter Mygind Leth. 

Om formuleringen i Medical Report vedrorende sagsoger 12 ''Exam requested by. reason 
for cxam: Lawycr Christian I larlang, allcgcd torturc victi m", jf. ekstraktens bind VII , side 

1149, forklarede hun, at hun af sin arbejdsgive r, /\11'\adecm centeret. va r blevet på lagt at 
udfore undersogclscn. Honoraret herfor blev overfort til hende ar en ansat pa adrnkat Chri­

stian Harlangs kontur, som hun havde kon1ak1 til. /\fsni11ene under "J\lkgations or torlure 
and ill-treatmenl" i rapporten er skre;.:vet a f' hende. m<::n i ht:nhold til de drufielser. sum de 

tre læger havde haft indbyrdes herom. Foreholdt Sana Hamzes forklaring for landsretten 
om, hvorledes dette punkt blev udarbejdet. og om. at Sana Hamze havde ansvaret for cirka 

halvdelen af erklæringerne, bekræftede hun, at dette var den arbejdsdeling, de anvendte, 

som svarer ti l det. vidnet har forklaret for landsretten. Hun skrev dele af rapporten. og Sana 

I lamzc skrev andre dele og kommenterede på vidnets tekstafsnit. 

Afsnittern: i rapporternes punkt" arrative account uf ill-treatment and torture by exami­

nec·s uwn words" gengiva de p{1gælde11de sagsogeres egne beretninger om det passerede. 

De redigerede ikke i. hvad den pågældende sagsoger forklarede. Hun kan, som det fremgår 

af erklæringen til sidst i rapporterne om " I personal ly know .. . my personal knO\vlcdgc and 
belicf' . indestå for rapporternes indhold. 

Under samtalerne med de sagsogere. hun undersogte. anvendte hun sporgetek.nikker. der 
tog afsæt i, hvordan hun kunne være den pågældende ti l hjælp. Hun gjorde det klart, at 

hendes opgave var at dok11mentere torturen. Hun bad derefter den pågældende om at for­
tælle, hvad der var sket. Hun bad undervejs personen om at uddybe oplysninger. der kmrne 
være af betydning. Hun tilstræbte, at de selv forklarede om. hvad der var sket. og sug te at 

undgå direkte sporgsmål som f.eks .. om vedkommende var blevet slaet. 

I lun fandt på baggrund af sagsogcr 11 ' fork laring herom under udarbejdelsen af Mcdical 

Report, jr. ekstraktens bind VII, side 11 58. grundlag ror at rubricere "Sexual {anal cxplura­

tion)" under punkt ··3 Rcview or present abuse and ill-trea1men1'·. Det gælder lige ledes 

beskrivelsen af electrocution. der er anfort i samme punkt. Hun vil tro. at de1me torturme­
tode ogst1 er beskrevet i rapportens punkt V om "/\!legat ions or tort ure and i 11-trcatmcnf'. 
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tortur. De har ikke direkte spurgt sagsogeren, om han blev tvunget til at gå gennem et bas­

si n strømførende vand, men dette kan være fremkommet fra sagsogeren i fo rbindelse med 

deres opsummering af overgrebene under samtalerne med ham. 

Bemærkningerne under overskriften "Surnrnary of detention and abuse" i Medical Report 

vedrørende sagsoger 15, jf. ekstraktens bind VII, side 11 72, om baggrnnden for arrestatio­

nen ar sagsøgeren var begrnndct i. at sagsogcrcn var sunni i et shiamuslimsk område. 

Oplysningerne i "Generel information" i Medical Report vedrørende sagsoe.er 17, jf. eks­

traktens bind VII, side 11 88. om ti dl igere arrestationer og fængsli nger af denne sagsogcr 

kan godt have betydning for diagnosticeringen af sagsogeren. Disse omstændigheder kom­

plicerede billedet. Det er muligt, at symptomer fra de tidligere hændelser er blevet forstær­

ket af den senest oplevede torrur. Hun ved ikke, om der er gjort bemærkning herom i rap­

porten. 

Hun er bekendt med WHO's ICD- l 0 llassification of Mental and Bchavioural Disordcrs. 

Hun vil mene, at de anvendte disse kriterier i forbindelse med undersøgelsen nf sagsoger­

ne. 

I Medical Report vedrørende sagsoger 21 . jf. ekstraktens bind VIL side 122 l, anvend te de 

ICD- 10 til diagnost icering af skizofreni. For så vidt angår PTSD er der ikke så stor forske l 

på kriterierne i ICD- 10 og DSM 5. Afsnittet om "Diagnostic gu idelines·· for sa vidt angår 

PTSD (F43. t) i ICD-10 udelukker. så vidt hun ved, ikke diagnosticering af PTSD på et 

tidspunkt, der ligger senere end seks måneder efter torturen, forudsat at der foreligger de 

fornødne oplysninger til at stille diagnosen. Symptomer kan konstateres også efter mange 

år. Hvis symptomerne er til stede. er det ikke forbundet med vanskeligheder at stille diag­

nosen PTSD, efter at der f.eks. er forlobet ti år. Foreholdt Sana Hamzes fork laring for 

landsretten om kriterier for diagnosticering af fors inket PTSD, forklarede hun. at DSM 5 

ikke eksisterede, da de gennemforte undersogelsernc af' sagsøgerne. i:orskellen mellem 

ICD-10 og DSM IV er tidsangivd scn pf1 henholdsvis tre-seks måneder og seks måneder. 

Fors inket PTSD er, efter hendes opfattelse, omtalt i ICD- l o·s beskrivelse af diagnosti ce­

ring senere end seks måneder efter hændelsen. 

Hun har ikke overværet, under hvilke former sagsøgerne har afgiver forklaring for lands-
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mere ell er mindre troværdige end de forklaringer, de gav i forb indelse med undersogelser­

ne i 2014. Hun kender ikke sagsøger 6. men har rnodr ham i forb indelse med undersogel­

serne. Forevist citater fra en artikel i The Sun (bilag HJ. side 3) forklarede hun, at de tre 

læger under undersøgelserne af sagsogerne sogte at afdække, om sagsogerne overdrev. 

Retsformanden konstaterede. al bevisforeisen hermed er afsluttet. og at sagsøgernes proce­

dure ind ledes efter en pause. 

Dier Colnadar aftrådte kl. 14.08. 

Retten midlertidigt hævet kl. 14.08. 

Retten sat på ny kl. 14.32. 

Som arabisk tolk var mødt Allan 1-:1 -Zayat. 

Advokat Christian Harlang procederede. 

Retsformanden henledte i relation til sagsoger 5 sagsogemes advokaters opmærksom på. at 

det muligt påhviler dem at ti lvejebringe yderligere dokumentation. Der er ikke hermed 

taget stilling ti l, hvilken betydn ing det har, at bevisforeisen er Hfsluttet. og proceduren er 

påbegyndt. 

Sagen udsat ti l fortsat hovedforhand ling den 25 . april 2018 kl. 9.30. 

Retten hævet kl. 15.33. 

(Sign.) 

Udskriftens rigtighed bekræftes. Østre Landsret, den 26-0-4-2018 

llcllc Spcnncr 


